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Konkurso sąlygų 4 priedas
Pirkimo sutarties projektas

SAVANORIŠKOJO DARBUOTOJŲ SVEIKATOS DRAUDIMO 
PASLAUGŲ PIRKIMO SUTARTIS

2025 m.                        d. Nr. ______________
Šiauliai

[bookmark: _Hlk94730659]Biudžetinė įstaiga Šiaulių rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188726051, Vilniaus g. 263, 76337 Šiauliai, atstovaujama administracijos direktoriaus Gipoldo Karklelio, veikiančio pagal Šiaulių rajono savivaldybės administracijos nuostatus, patvirtintus Šiaulių rajono savivaldybės tarybos 2024 m. vasario 6 d. sprendimu Nr. T-5 „Dėl Šiaulių rajono savivaldybės administracijos nuostatų patvirtinimo“ (toliau – Draudėjas), ir ____________________ [pavadinimas], juridinio asmens kodas _______, _____________________ [registracijos adresas], atstovaujama (-as) ______________________ [atstovaujančio asmens pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-os) pagal _____________________________ [atstovavimo pagrindas] (toliau – Draudikas),
toliau kartu vadinami „Šalimis“, o po vieną – „Šalimi“, atsižvelgdami į Draudėjo įvykdyto supaprastinto atviro konkurso „Sveikatos draudimo paslauga“ (pirkimo Nr. ______) rezultatus, sudarė šią valstybės tarnautojų ir darbuotojų, dirbančių pagal darbo sutartis, savanoriškojo sveikatos draudimo paslaugų sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:
I. SUTARTIES DALYKAS
1. Sutarties dalykas yra savanoriškojo darbuotojų sveikatos draudimo paslaugos (toliau – Paslaugos).
2. Draudikas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, suteikti Draudėjui Paslaugas, kurių detalus aprašymas, jų kokybė nustatyti techninėje specifikacijoje ir jos priede (Sutarties 1 priedas) ir pasiūlyme (Sutarties 2 priedas), o Draudėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti Paslaugas ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais.
3. Paslaugų teikimo terminas – 12 mėnesių nuo Paslaugų teikimo pradžios. Paslaugų teikimo pradžia – Sutarties įsigaliojimo diena.
4. Preliminarus 12 mėn. draudžiamų darbuotojų (apdraustųjų) kiekis nurodytas techninėje specifikacijoje.
5. Kitos Paslaugų teikimo sąlygos, kiek nėra aptartos Sutartyje, yra nustatytos pirkimo dokumentuose, techninėje specifikacijoje ir jos priede (Sutarties 1 priedas) ir yra Sutarties Šalims privalomos.
II. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
6. Sutarčiai taikomas fiksuoto įkainio kainodaros būdas. Paslaugų įkainiai (toliau – Įkainiai) yra pasiūlyti Paslaugų Teikėjo viešojo pirkimo metu (Sutarties 2 priedas.).
7. Paslaugų įkainiai nurodyti Sutarties 2 priede yra nustatyti visam Sutarties galiojimo laikotarpiui ir negali būti keičiami, išskyrus šioje Sutartyje tiesiogiai numatytus įkainių peržiūros ir keitimo atvejus. Į Sutarties 2 priede nurodytus Paslaugų įkainius yra įskaičiuotos visos Paslaugų teikėjo išlaidos, mokesčiai, medžiagos, papildomos ir nenumatytos Paslaugos, transporto ir visos kitos išlaidos, susijusios su Paslaugų teikimu pagal šią Sutartį. Paslaugų teikėjas neturi teisės reikalauti padengti jokių išlaidų, viršijančių Paslaugų įkainius pagal Sutarties 2 priedą. Jei kai kurios Paslaugos ar mokesčiai nebuvo įvertinti, laikoma, kad jos bus suteikiamos Paslaugų gavėjui neatlygintinai iš Paslaugų teikėjo lėšų.
8. Pradinė Sutarties vertė, kuri lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai Sutartyje nurodytai Paslaugai įsigyti, Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodytu įkainiu yra 85 000,00 Eur (aštuoniasdešimt penki tūkstančiai eurų 00 ct). Paslaugai PVM nėra taikomas. Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais.
9. Paslaugos kainai įtakos negali turėti terminų pažeidimas, darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas.
10. Draudimo paslaugos perkamos šios Sutarties pagrindu ir techninėje specifikacijoje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
11. Atsižvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Šalys susitaria, kad už suteiktas Paslaugas Draudėjas sumoka Draudikui visą draudimo įmoką, įsigaliojus draudimo apsaugai ir Draudikui pateikus sąskaitą faktūrą. Draudimo įmokos suma yra lygi Sutarties 8 punkte nurodytai pradinei Sutarties vertei.
12. Pateikta sąskaita faktūra apmokama per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta (pvz., vėluoja finansavimas iš Biudžeto), mokėjimai gali būti atidedami, vėlavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros pateikimo Draudėjui dienos.
13. Draudikas sąskaitą faktūrą privalo teikti tik elektroniniu būdu Sąskaitų administravimo bendrojoje informacinėje sistemoje (toliau – SABIS).
14. Negavus draudimo įmokos Sutartyje nustatytu laiku, Draudikas apie tai privalo pranešti Draudėjui raštu, nurodydamas, jog per 30 (trisdešimt) dienų (skaičiuojant nuo pranešimo išsiuntimo dienos) nesumokėjus draudimo įmokos draudimo apsauga bus sustabdyta. Draudžiamajam įvykiui įvykus draudimo apsaugos sustabdymo metu, draudikas neprivalo mokėti draudimo išmokos.
15. Tiesioginis atsiskaitymas su Sutartyje nurodytais subteikėjais nebus taikomas.
16. Sudarius Sutartį, Draudikas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Draudėjui raštu pateikti tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Draudėjas taip pat reikalauja, kad Draudikas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subteikėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.
[bookmark: bookmark14][bookmark: bookmark15]III. DRAUDIKO TEISĖS IR PAREIGOS
17. Draudikas įsipareigoja:
17.1. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu ir sąlygomis teikti Paslaugas, atlikti kitus prisiimtus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir techninėje specifikacijoje, įskaitant ir Paslaugų trūkumų šalinimą. Draudikas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui;
17.2. (su)teikti Paslaugas, atitinkančias Sutartyje ir jos prieduose nurodytus reikalavimus;
17.3. laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad Draudikas ir jo darbuotojai jų laikytųsi. Draudikas garantuoja Draudėjui jo patirtų išlaidų ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei Draudikas ir (ar) darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to Draudėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš Draudėją;
17.4. užtikrinti iš Draudėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą;
17.5. per Draudėjo nustatytą terminą savo lėšomis atlyginti Draudėjo visus nuostolius ar žalą, susidariusius dėl Draudiko netinkamo Sutarties įvykdymo arba nevykdymo;
17.6. nutraukus Sutartį dėl Draudiko kaltės, atlyginti Draudėjo visus jo patirtus nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant kainų skirtumą, susidarantį Draudėjui įsigyjant trūkstamas Paslaugas iš Trečiosios šalies;
17.7. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių Trečiosios šalies teisių, įskaitant, bet neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Draudėjui, atsiradusius dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Draudėjo kaltės, taip pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Draudėjo pareikalavimo dienos;
17.8. operatyviai bei savo sąskaita pašalinti visus pastebėtus teikiamų Paslaugų trūkumus ir netikslumus ir savo kompetencijos ribose išspręsti visus su tuo susijusius klausimus bei problemas;
17.9. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje, jos prieduose ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose;
17.10. neperleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Draudėjo mokėtinas sumas, be išankstinio Draudėjo rašytinio sutikimo. Be Draudėjo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento;
17.11. savo sąskaita atlyginti nuostolius Draudėjui ir tretiesiems asmenims, kurie atsirado dėl netinkamo Sutarties vykdymo ar jos nevykdymo;
17.12. Draudėjui paprašius, neatlygintinai, per Draudėjo nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 5 (penkias) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: pateikti Paslaugų teikimo ataskaitą, nurodant, kokios Paslaugos buvo suteiktos.
18. Draudikas turi teisę: 
18.1. Draudikas turi teisę gauti apmokėjimą už Paslaugas su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį.
18.2. Draudikas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
[bookmark: bookmark16][bookmark: bookmark17]IV. DRAUDĖJO TEISĖS IR PAREIGOS
19. Draudėjas įsipareigoja:
19.1. priimti Šalių sutartu laiku suteiktas Paslaugas, jeigu jos atitinka Sutarties ir Paslaugoms taikomus kitus kokybės reikalavimus;
19.2. sumokėti Sutarties kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
19.3. bendradarbiauti, suteikti Draudikui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus tinkamam Sutarties vykdymui;
19.4. teikti atsakymus į Draudiko klausimus, susijusius su Paslaugų teikimu;
19.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose;
20. Draudėjas turi teisę: 
20.1. vienašališkai įskaityti priskaičiuotas netesybas iš Draudikui mokėtinų sumų;
20.2. sustabdyti mokėjimus Draudikui, jeigu Draudikas nevykdo arba netinkamai vykdo bet kokius Sutartimi prisiimtus ar teisės aktuose numatytus įsipareigojimus, iki kol šie įsipareigojimai bus tinkamai įvykdyti;
20.3. Draudėjas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
[bookmark: bookmark26][bookmark: bookmark27]V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
21. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
22. Uždelsus laiku atsiskaityti už suteiktas Paslaugas, Draudėjas Draudikui reikalaujant moka 0,02 proc. delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną vėlavimo dieną. Šalys susitaria, kad šiuo atveju palūkanos nemokamos.
23. Kiekvienu atveju Draudikui praleidus bet kurios pareigos įvykdymo terminą, nustatytą Sutartyje, Draudikas moka Draudėjui 0,02 proc. delspinigius nuo nesuteiktų Paslaugų vertės už kiekvieną uždelstą dieną.
24. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
25. Draudikui nevykdant arba netinkamai vykdant Sutarties 18 punkte numatytus įsipareigojimus ir dėl to vienašališkai nutraukus Sutartį, Draudikas moka Draudėjui 10 % nuo Sutarties 8 punkte nurodytos Pradinės sutarties vertės dydžio, baudą.
[bookmark: bookmark28][bookmark: bookmark29]VI. SUBTEIKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA
26. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami (jeigu tokie yra, subteikėjai nurodomi).
27. Sutarties galiojimo metu subteikėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subteikėjų, didesnės (mažesnės) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subteikėjui, papildomų ar naujų (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą subteikėjai nebuvo žinomi) subteikėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subteikėjų atsisakymas galimas tik raštu apie tai informavus Draudėja.
28. Draudėjas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subteikėjus (kai jų pajėgumais remiamasi kvalifikacijai pagrįsti) būtų pateikti atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams (jei jie buvo keliami) patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Draudikas kreipiasi į Draudėją su prašymu pakeisti subteikėjus.
29. Jei Sutartyje keičiami subteikėjai, kurių pajėgumais kvalifikacijai pagrįsti rėmėsi Draudikas, kartu su informacija apie naujus subteikėjus turi būti pateikti naujo subteikėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Draudikas kreipiasi į Draudėją su prašymu pakeisti subteikėjus. Draudėjas reikalauja, kad naujo subteikėjo kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose.
30. Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagrįsti Draudikas nesiremia subteikėjų pajėgumais, Draudėjas netikrina šių subteikėjų pašalinimo pagrindų.
31. Pakeitus Sutartyje numatytus subteikėjus vietomis, perdavus didesnę (mažesnę) Sutarties dalį (veiklą), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subteikėjui, ir (ar) pasitelkus papildomus ar naujus subteikėjus, subteikėjai gali pradėti vykdyti Sutartį, tik Draudėjui ir Draudikui pasirašius papildomą susitarimą prie Sutarties. Šiame susitarime nurodoma pagrindinė informacija apie subteikėją ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Šis papildomas susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi.
VII. SUTARTIES PAKEITIMAI
32. [bookmark: _Hlk94737685]Sutarties sąlygos gali būti keičiamos, nepažeidžiant Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) 89 straipsnio nuostatų.
33. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo dokumentuose.
34. Sutarties galiojimo laikotarpiu, Šalis inicijuojanti šios Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai šaliai raštišką prašymą keisti Sutartį bei dokumentus, įrodančius aplinkybes, dėl kurių būtina keisti Sutarties sąlygas, argumentus, paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti Sutarties sąlygas kita šalis atsako per 7 (septynias) dienas. Sutarties Šalims susitarus dėl sąlygų pakeitimo, šie keitimai įforminami rašytiniu susitarimu prie Sutarties, kuris tampa neatsiejama Sutarties dalis.
VIII. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
35. Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Sutartyje numatytais atvejais.
36. [bookmark: _Hlk94738413]Draudėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą, įspėjęs raštu prieš 15 kalendorinių dienų Draudiką, kai:
36.1. Draudikas nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus, numatytus Sutarties 16 punkte;
36.2. Draudikas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
36.3. keičiasi Draudiko organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
36.4. dėl esminio Sutarties pažeidimo;
36.5. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 str. 1 d. nurodytais atvejais ir tvarka.
37. Sutartį nutraukus dėl Draudiko kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už suteiktas Paslaugas, Draudikas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.
38. Draudikas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą, įspėjęs raštu prieš 15 kalendorinių dienų Draudėją, kai Draudėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas.
39. Šalys sutaria, kad Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma jeigu:
39.1. teikiamos Paslaugos neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų ir Draudikas neištaiso Paslaugų trūkumų per Sutartyje ar Draudėjo pranešime nustatytą terminą;
39.2. Draudikas nesilaiko Sutartyje ar techninėje specifikacijoje ir jos priede (Sutarties 1 priedas) nustatytų Paslaugų teikimo termino ir vėlavimas nuo numatyto termino pabaigos yra daugiau nei 30 (trisdešimt) dienų (jeigu Sutartyje arba techninėje specifikacijoje ir jos priede (Sutarties 1 priedas) nenurodytas kitas terminas);
39.3. Draudikas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės, konfidencialios informacijos valdymą ar trečiųjų asmenų pasitelkimą.
IX. SUSIRAŠINĖJIMAS
40. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kita informacija, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu laišku paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė Šalis pateikdama pranešimą:
	
	Vardas, pavardė
	Telefono Nr.
	El. paštas
	Adresas

	Draudėjas
(atstovas/atsakingas asmuo)
	Jurgita Mickūnė
	+370 685 59 546
	jurgita.mickune@siauliuraj.lt 
	Vilniaus g. 263, 76337 Šiauliai

	Draudėjas
(atstovas/ pavaduojantis atsakingas asmuo)
	Inesa Ignatavičė
	+370 612 93 407
	inesa.ignatavice@siauliuraj.lt 
	Vilniaus g. 263, 76337 Šiauliai

	Draudikas
(atstovas/atsakingas asmuo)
	
	
	
	


41. Jei pasikeičia Šalies adresas ar kiti duomenys, Šalis turi informuoti kitą Šalį ne vėliau kaip per 5 darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
42. Jeigu Šalis laiku, Sutartyje nustatyta tvarka, neišsiunčia pranešimo arba visiškai neinformuoja kitos Šalies, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai visą žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
X. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
43. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
44. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys yra grąžinami Draudėjui arba sunaikinami Lietuvos vyriausiojo archyvaro nustatyta tvarka.
45. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys (i) vardas, pavardė; (ii) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas); (iii) užimamos pareigos; (iv) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (v) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
46. Tvarkomus duomenis gali gauti: (i) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (ii) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (iii) mokesčių inspekcija; (iv) bankai; (v) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
47. Šalys yra atsakingos už duomenų tvarkytojų pasitelkimą. Šalys pasitelkdamos duomenų tvarkytojus užtikrina reikalavimą, kad pasitelkti duomenų tvarkytojai laikytųsi bent tų pareigų, kurios duomenų tvarkytojui taikomos pagal BDAR. Jei duomenų tvarkytojas nevykdo asmens duomenų apsaugos prievolių, duomenų valdytojas, kuris pasitelkė duomenų tvarkytoją, išlieka visiškai atsakingas už to duomenų tvarkytojo prievolių nevykdymą.
48. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų narius, savo subtiekėjų, subteikėjų, subrangovų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.
XI. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS 
49. Šalys įsipareigoja neskleisti trečiosioms šalims informacijos, susijusios su šia Sutartimi bei jos vykdymu (konfidenciali informacija), prieš tai negavus kitos Šalies raštiško sutikimo. Kiekviena Šalis turi imtis priemonių, kad jos darbuotojai laikytųsi šios nuostatos.
50. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu/derybomis. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu/derybomis, sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.
51. Šalys sutaria, kad draudimo apsauga galioja tik Lietuvos Respublikos teritorijoje.
52. Viešojo pirkimo dokumentai ir Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis.
53. Sutartis yra Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.
54. Sutartis sudaroma lietuvių kalba.
55. Ši sutartis sudaroma 1 (vienu) egzemplioriumi, kurį Šalių atstovai pasirašo kvalifikuotais elektroniniais parašais.
XII. SUTARTIES PRIEDAI
56. Sutarties priedas Nr. 1 Techninė specifikacija.
57. Sutarties priedas Nr. 2. Pasiūlymas.
XIII. ŠALIŲ REKVIZITAI
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